
 

1) Deuteronomy 15:1-11 
 

  
 כל בעל משה ידו אשר ישה ברעהו לא יגש את רעהו ואת אחיו כי קרא וזה דבר השמטה שמוט) ב(:מק� שבע שני
 תעשה שמטה) א(

אפס כי לא יהיה ב� אביו� כי בר� יברכ� ידוד באר� אשר )  ד :את הנכרי תגש ואשר יהיה ל� את אחי� תשמט יד�) ג(:שמטה ליקוק
כל המצוה הזאת אשר אנכי מצו� אלהי� לשמר לעשות את רק א
 שמוע תשמע בקול ידוד )  ה: (ידוד אלהי� נת� ל� נחלה לרשתה


 כי יהיה ב� )  ז( כי ידוד אלהי� ברכ� כאשר דבר ל� והעבטת גוי
 רבי
 ואתה לא תעבט ומשלת בגוי
 רבי
 וב� לא ימשל)  ו( :היו
כי פתח )  ח(ביו� מאחד אחי� באחד שערי� בארצ� אשר ידוד אלהי� נת� ל� לא תאמ� את לבב� ולא תקפ� את יד� מאחי� האביו�

השמר ל� פ� יהיה דבר ע
 לבב� בליעל לאמר קרבה שנת השבע שנת ) ט (תפתח את יד� לו והעבט תעביטנו די מחסרו אשר יחסר לו
נתו� תת� לו ולא ירע לבב� בתת� לו כי בגלל ) י(:השמטה ורעה עינ� באחי� האביו� ולא תת� לו וקרא עלי� אל יקוק והיה ב� חטא

כי לא יחדל אביו� מקרב האר� על כ� אנכי מצו� לאמר פתח תפתח ) יא(:מעש� ובכל משלח יד�הדבר הזה יברכ� יקוק אלהי� בכל 
  : את יד� לאחי� לעני� ולאבינ� בארצ�

1 Every seventh year you shall practice remission of debts. 2 This shall be the nature of the remission: every creditor 
shall forgive the debt that his fellow owes him; he shall not dun his fellow or kinsman, for the remission proclaimed 
is of the Lord. 3 You may dun the foreigner; but you must remit whatever is due you from your kinsmen.  

4 There shall be no needy among you — since the Lord your God will bless you in the land that the Lord your God is 
giving you as a hereditary portion — 5 if only you heed the Lord your God and take care to keep all this Instruction 
that I enjoin upon you this day. 6 For the Lord your God will bless you as God has promised you: you will extend 
loans to many nations, but require none yourself; you will dominate many nations, but they will not dominate you.  

7 If, however, there is a needy person among you, one of your kinsmen in any of your settlements in the land that the 
Lord your God is giving you, do not harden your heart and shut your hand against your needy kinsman. 8 Rather, 
you must open your hand and lend him sufficient for whatever he needs. 9 Beware lest you harbor the base thought, 
"The seventh year, the year of remission, is approaching," so that you are mean to your needy kinsman and give him 
nothing. He will cry out to the Lord against you, and you will incur guilt. 10 Give to him readily and have no regrets 
when you do so, for in return the Lord your God will bless you in all your efforts and in all your undertakings. 11 For 
there will never cease to be needy ones in your land, which is why I command you: open your hand to the poor and 
needy kinsman in your land.  

2) Ramban, comment on Deuteronomy 15 

באר� אביו� יהיה לעול
 כי, הזמני
 מכל באחד  האר�  מקרב  האביו�  יחדל  שלא  אמרו  מפרשי
  �  האר�  מקרב  אביו�  יחדל  לא  כי)  יא(
. המצוה  כל  את  לעשות  לשמור  אלהי�'  ה  בקול  תשמע  שמוע  א
  אביו�  ב�  יהיה  לא  כי  לה
  שאמר  מה  יעשו  שלא  לפניו  היה  שגלוי
בדר� רק, וחלילה, לעול
 התורה  יקיימו  שלא  בפירוש  עליה
  יתנבא  לא  אבל,  להיות  שעתיד  במה  רמוזת  התורה  כי,  לדעתי  נכו�  ואינו

בה
 יהיה שלא שהבטיח בעבור, זה  והזכיר.  לעול
  עוד  ימצא  ולא  נמנע  שיהיה,  אביו�  יחדל  שלא,  שיאמר  והנכו�.  הדבר  יזכיר  אזהרה
על לצוות כלל נצטר� שלא עד המצוה כל שומרי
 כל
 עול
 ימי כל ורותהד כל יהיו לא כי ידעתי  אבל  אמר,  המצוה  כל  בשמר
  אביו�

 . ימצא א
 עליו מצו� ואני, אביו� ימצא הימי
 בקצת אולי כי, האביו�
  

“For the poor will never cease”  Other commentators have said that this statement applies for all time, that there will 
always be poor in the land, for God knew that the Jewish people would not do what God had told them to do, as it 
says, “There will be no needy among you if you diligently listen the voice of Adonai your God, and observe and do 
the commandment. . .”  But this is not correct in my opinion, for the Torah hints at what will come, but would not 
explicitly prophesy that they will never observe the Torah—God forbid that it would say this!  Rather—this is 
mentioned simply as a warning.  The correct understanding is that when the Torah says, “The poor will never 
cease,” it means that the poor will never permanently cease.  This is mentioned because God promises that there will 
be no needy if you observe all of the mitzvot.  It is as though God says, I know that not all generations for all of time 
will observe all of the mitzvot to the point that it would no longer even be necessary to give commandments 
regarding the poor.  For, perhaps, at certain times, there will be poor people.  Therefore, I command you about the 
poor, in case they are to be found.       

Visions of Justice 
Prepared by Rabbi Jill Jacobs  



The Talmud is one of the main sources of Jewish law.  It includes two layers—Mishnah (case 
law, offered with little discussion) and Gemara (extensive discussions of the Mishnah and other 
topics, as well as anecdotes, laws, stories and commentary) and is divided into sections or 
“tractates” (Hebrew: masekhet).  
 
Moses Maimonides (aka “The Rambam”—an acronym for Rabbi Moshe ben Maimon) lived in Spain 
and northern Africa from 1135 to 1204.  Two of his major works were the Mishneh Torah (from which 
these laws of tzedakah are taken), one of the first collections of Jewish law  and Moreh 
Nevuchim—A Guide for the Perplexed, an important book of Jewish philosophy. 
 
Ramban (Rabbi Moshe ben Nachman) (Spain, 1194-1270) wrote one of the most important 
commentaries on the Bible.  He was a mystic who often incorporated mystical elements within 
his commentary.  He often disagrees with the Rambam, a near contemporary and a rationalist.   

 
 

 
 
What is/are the vision(s) presented by these texts?  How does this 
correspond/not correspond to your own visions about what the world 
should look like? 
 

 
 
 

3) Talmud Masekhet Pesahim 50a 
 

, עול
  הפו�  ראיתי:  אמר  ליה?  מאי  חזית:  אמר  ליה  אבוה,  כי  הדר.  רב  יוס#  בריה  דרבי  יהושע  ב�  לוי  חלש  ואיתנגיד
 - .עול
 ברור ראית, בני: אמר לו. עליוני
 למטה ותחתוני
 למעלה

 
Rav Yosef, the son of Rabbi Yehoshua ben Levi got sick and had a near-death experience.  When he 
returned, his father said to him, “What did you see?”  He said to him, “I saw a world turned upside-
down—those who were on the top in this world were on the bottom, and those who were on the bottom 
were on the top.”  His father said to him, “My son, you saw a corrected world.”  

4)  Rambam, Mishneh Torah Hilkhot Deot 4:23 
 

ובית ,  ובית  המרח�,  ואומ�,  רופא:  ואלו  ה�,  כל  עיר  שאי�  בה  עשרה  דברי
  האלו  אי�  תלמיד  חכ
  רשאי  לדור  בתוכה
 ובית די� מכי
 וחובשי
, וגבאי צדקה, ולבלר, ומלמד תינוקות, ובית הכנסת, ומי
 מצויי� כגו� נהר ומעי�, הכסא

 
A scholar may not live in a city that does not have the following ten things:  a doctor, a craftsperson, a 
washhouse, a bathroom, available water such as from a river or spring, a synagogue, a teacher for 
children, a scribe, a tzedakah collector, and a court able to give out punishments. 
 


